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进一步促进和平利用核能， 并进』，改芮其技术援助

和推行造福发展中国家的力案， I�常h意义， 非常币

要，

意识到国际原子能机构的工作是执行 《个扩散核

武器条约》35和其他旨在达成类似目标的国际条约、 公

约和协定的有关条款， 以及按照其规约第二条的规定

尽其能力确保原子能机构所提供的或应其请求面提供

的、 或在其监督或管制下所提供的援助． 不致被用千

遂行任何军事目的， 非常重要，

注意到1982年9月20日国际原f能机构人会决

定依照大会1981年12月］0日第36/121 D号决 议 的

要求给予由联合国纳米比亚理事会所代表的纳米比业

以原子能机构正式成员的身分，

意识到国际原 子 能 机 构于1982年9月］3日全

17日在维也纳举行的核动 力经验会议的行益成果，

意识到1982年7月29日这天国你原f能机构

已成立了二十五年，

1. 注意到国际原f能机构的报｛炉

2. 促请所有国家尽力有效和谐地从事国你合

作， 以进行国际原子能机构的L作， 严格执行其规约

的授权， 促进为和平用途而利用核能和应用核科学和

技术， 加强向发展中国家提供技术援助与合作， 并确

保原子能机构保障制度的效力；

3. 认为以色列威胁再次对核设 施 进行 武装攻

击， 以及对 核设施的任何其他武装攻击，除其他外，是

对国际原子能机构在发展和进 丿 步推动和平利用核能

方面的作用和活动的严重威胁；

4. 申明大会对国际原f能机构在和平利用核能

方面 的作用表示信任；

5. 请秘书长将大会第三十七届会议钉关原f能

机构活动的记录送交国际原f能机构总干1+ 6

1982年I I月I9日

第73次全体会议
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大会．

审查了给f哨民地国家和人民独汒宣言执行 情况

特别委员会的报告， 37

回顾其载｛飞给f殖民地国家和人民独立宣言＂的

1960年12月］1 I」第15JHXV)号决议，载有充分实

施«宣言》 的行动力案的1970年10月12日第2621
(XXV)号决议和载有«关于全面执行 ＜仅言〉的行动计

划M的1980年12月11 n第35/118号决议附件，

回顾儿以前关 r执行«给_f殖民地国家和人民独

I

、

l.宣言»的所h决议， 特别丛1981年12月1日第36/

68号决议，以及安全理事会的有关决议，

回顾I引协制裁南非会议所通过的 《关于纳米比业

的特别＇九年前巾关条款气

谴责南仆政府由j一 继续非认占领国际领土纳米比

业并顽固抵制 t 切为该领上取得叶1小上可以接受的解

决办法而进行的努力， 而对数百丿j非洲人， 特别足在

该领土， 施以殖民主义和种族主义的压迫，

深切地意识到迫切诲要采取 一切必要措施， 立即

铲除殖民主义残余， 尤其姑铲除纳米比业的殖民主义

残余；山于南非小顾 一 切地发图永久非法占领该领土，

使人民承受尤尽的痛苦与流血牺牲，

强烈谴责某些国家的政策蔑视联 合 国 的有关决

议， 继续与南非政府勾结， 帮助它统治纳 米 比亚人

民，

意识到民族解放斗争的成就及其造成的国 际胁

势，给国阮大家庭提供f绝好的机会，可以为彻底铲除

在非洲的一 切形式殖民主义作出决定性的贡献，

满意地注意到特别委员会为了确保付效彻底执行

《给予殖民地囚家和人民独立立自刀文联合国其他有关

决议而完成的 I，作，
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又满意地注意到各殖民地管理国对特别委员会的

有关工作给予合仵并积极参与， 以及各该国家政府继

续准备在它们管理的领上接待联合国的视察团，

重申其深信， 忠实彻底地执行《给予殖民地国家

和人民独立仅言）），特别丛在纳米比业， 以及尽速从各

领土内彻底驱逐il法占领政权， 将IIf迅速地彻底铲除

种族歧视、 种族隔离和侵害殖民地人民的基本人权，

1. 重 申其第1514 (XV)号、 第2621 (XXV) 号和

第36/68 号决议和关千非殖民化的所有其他决议， 并

要求各管理国依照这些决议， 采取 一 切必要步骤， 使

有关领土的附属人民能够立即充分行使他们不可剥夺

的自决和独立权利；

2. 再次申明： 任何形式的硝民仁义（包括种族

上义、 种肤隔离、 外国和其他利益集团对经济和人力

资源的剥削、 以及以殖民战争镇斥民族解放运动）的继

续存在， 都违反《联合国宪帝》、 《旧界人权官言))
39和

《给予殖民地国家和人民独立宥心））， 对国际和平勹安

全构成严重威胁；

3. 重 申决心采取 一 切必要步骤， 迅速彻底地根

除殖民主义， 并使所h国家忠实恪守劝贮江的介关规

定、《给予硝民地国家和人民独汇古言）） 、 以及叮廿界人

权宵言））的指导原则；

4 ． 再次确认殖民地及外国统治下的人民为行使

其自决和独立权利而运用 一 切可用的必耍手段进行斗

争丛合法的；

5. 核可给予殖民地国家和人民独立行言执行情

况特别委员会 1982年度的 1竹 包括为 1983年

度拟订的工作方案； 40

6. 要求所fj国家， 特别足各忤理国， 以及各专

门机构和联合国系统其他组织， 实行特别委员会的报

告中所载的建议， 以期迅速执行《给予硝民地国家和

人民独汒 ＇
l ．j.言))及联合囚各项h又决议；

7. 谴责外国经济利益仗团及其他利谛从团继续

进行各种沾动， 妨碍仆各矶民地领1·， 特别足｛l·纳米

比亚， 执行《给予殖民地国家和人民独＼，l,占古））；

39 I、会第217A(lIl) ，，｝决议 ，
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8. 强烈谴责与南非政府进行的 一 切勾结， 特别

是在 核与军事方面的勾结． 并要求有关国家立即停止

所有这种勾结行为；

9. 请所有国家， 仆接地或通过它们在各专门机

构和联合国系统其他组织中采取的行动， 在纳米比亚

人民在统一完整（包括沃尔维斯湾）的纳米比亚境内重

获其不可剥夺的自决和独立权利以前， 停止向南非政

府提供任何种类的援助， 并避免采取任何可能意味着

承认该政权对纳米比＼V的非法占领为合法的行动；

10. 要求殖民国家汀即无条件撤除其在殖 民 地

领土的军事基地和设施， 并不再建立新的 基地 和 设

施；

1 1. 促请所有同家，门接地或通过它们在各专门

机构和联合国系统其他组织中采取的行动， 向纳米比

亚的被压迫人民提供一 切道义和物质援助； 要求其他

领土各管理国同其所忤理领土的政府协商，采取行动，

双边地和多边地取得 切可能援助， 加以有效利 用，

从而加强这些领土的纾济；

12. 请特别委员会继续－；｝求适节途径，在所有尚

未达成独立的领土内 I,1即彻底执行大会第 1514(XV)

号决议， 特别是：

(a) 拟订消除珀民t·义残余的具休提案， 并向

大会第勹十八届会议捉出报告；

(b) 提出具体建议， 协助安全理事会对足以威

胁国际和平与安令的矶民地领上的局势， 考虑采 取

«宪I�汀所规定的适当捎施；

(C) 继续审在各会员国遵守 《给予殖民地国家

和人民独立宥言》及其他｛｝，关非殆民化的决议的情况，

特别是遵守有关纳米比听各项决议的情况；

(d) 继续特别汁总各小领1－， 包括在适当时机

派遣视察团前往这些小领1：， 并向大会建议应该采取

的最话 、1,1步骤， 使这此领十的居民 l!「以行使他们的自

决， 门山和独\.t的权利：

(e) 采取 一 切必婓步骤， 在实现《给予殖民地

同家和人民独立宥言》 的H标和执行联合国的有关决

议， 特别足执行关于被压迫的纳米比亚人民的决议方
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面， 争取全世界各国政府以及对非硝民化1p|V特别关

心的各国组织和国际组织的支持；

13. 要求各管理ll执糕妇1]特别委员会合作，协助

其执行 任务， 尤其是准许视察团前往各领土取得第·

手资料和查明各领土居民的意向和愿电；

14. 请秘书长向特别委员会提供必要的便利和

服务， 以执行本决议以及大会和特别委员会所通过的

关于非殖民化的各项决议和决定。

1982年11月23日

第77次全休会议

37 /36. 传播非殖民化的新闻

大会，

审查了给予殖民地国家和人民独亿宣言执行情况

特别委员会报告中关于宵传联合国在非殖民化领域的

工作的一章气

回顾其载有《给予殖民地国家和人民独芷ff言》的

1960年 12月14日第151 4 (XV)号决议， 和联合国所

有其他有关传播非殖民化新闻的决议和决定， 特别是

1981年12月1日 大会第3 6/ 69号决议，

重申必须以宣传促进实现«给予殖民地国家和人

民独立宣言》 的目标和宗旨， 并注邸到迫切需要不断

采取一 切可能步骤， 使世界舆论认识非殖民化丁作问

题的各方面， 以期有效地协助殖民地领上的人民获得

自决、 自由和独立，

注意到许多特别关心非州民化l一作的非政府组织

在广泛传播有关新闻方面， 发挥f愈来愈重要的作

用， 并满意地注意到特别委员会加紧努力， 争取这此

组织在这方面给予支持， 包括支持于1982年派遣 一 个

特派团前往欧洲，

1. 核可给予殖民地国家和人民独立社占执行情

况 特别委员会的报告中义十伈播非殖民化的新闻和宣

传联合国在非殖民化领域的丁{1的寸;t;

2. 重申必须尽星广泛伈播下列各类新闻： 殖民

主义的罪恶和危险、 各殖民地人民坚决争取自决． H

“同上， 第二f 凡

由和独订的努力、 及国际社会为f消除一切形式的殆

民主义残余面提供的援助；

3. 请秘书长考虑到特别委员会的建议， 继续采

取具体措施， 通过他可以利用的一切新闻媒介， 包括

出版物、 无线电广播和电视， 不断地广泛宣扬联合国

在非硝民化领域的T作， 尤其要：

(a) 商同特别委员会， 继续收集、 编制和散发

有关非殖民化问题的基本材料、 研究报告和文章， 特

别要继续出版叶l标： 正义》期刊和其他出版物、 专论

和研究报告， 包括«非殖民化»从刊， 并从中挑选适肾

的材料， 用多种语文复印， 予以更广泛地传播；

(b) 在进行上述各项工作时， 设法取得各有关

管理国的充分合作；

(C) 加强联合国所有新闻中心的工作， 特别从

设在西欧和美洲的新闻中心；

(d) 同非洲统一组织保持密切的工作关系， 半

行定期协商， 片系统地同该组织交流有关资料 I

(e) 在传播有关新闻方面争取特别关心非殖民

化工作的非政府组织的支持；

(f) 确保这方面的I}「获得必要的便利和服

务；

(g) 就执 行个决议所采取的措施， 向特别委员

会提出报告；

4. 请所打囚家、 各专门机构和联合国系统的其

他组织以及特别关心非殖民化T．作的非政府组织， 同

秘书长合作， 在其各目职权范围内， 从事或加紧进行

大规模传播本决议第 2段所指的新闻；

5. 请特别委员会密切注意本决议的执 行 情况，

扑向人会第二卜八届会议提出报告。

1.982年11月23日

第77次全体会议

37 /37. 阿富汗局势及其对国际和平与安

全的影响

大会，


